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DATA                                                                 ............... 2022
ACORD DE INTERCONECTARE

(“Acordul”)
între

 
                                 ORANGE ROMANIA COMMUNICATIONS S.A.
şi

(BENEFICIAR)

Acordul a fost incheiat intre:
S.C.  ORANGE ROMANIA COMMUNICATIONS S.A., cu sediul in Bucuresti, Calea Victoriei nr. 35 , sector 1, inregistrata la Registrul Comertului cu nr. J40/8926/ 1997, cod unic de inregistrare/cod de inregistrare fiscala RO 427320, capitalul social subscris si vărsat 318.464.490 RON, reprezentata de dl. ................................................ in calitate de Director ..................................................................., in continuare denumită „ Orange Romania Communications”






si

BENEFICIAR, cu sediul in ....................................................           ............. ............................................................, inregistrata la Registrul Comertului cu nr................................., cod unic de inregistrare ....................................., capitalul social subscris şi vărsat ........., reprezentata de dl. ..............................., in calitate de ......................................................., in continuare denumita „Beneficiar”.

Avand in vedere ca:

A
Beneficiarului  i-a fost eliberat Certificatul- Tip nr. ............ din data de ............................ pentru a opera o retea publica de telefonie si pentru a furniza servicii de comunicatii electronice pentru public;

B
Certificatul Tip nr. SC-DEASRN-19578 din 15.09.2014 a fost eliberat Orange Romania Communications  pentru a furniza retele si servicii de comunicatii electronice;

C
Orange Romania Communications  a publicat Oferta de referinta privind interconectarea (“ORI”) in conformitate cu legislatia din domeniul serviciilor de comunicatii electronice;

D
Partile au convenit sa conecteze reteaua Beneficiarului la reteaua Orange Romania Communications  si sa furnizeze servicii si facilitati in termenii si conditiile Acordului;

E
Nici una dintre prevederile Acordului nu va obliga Partile sa elaboreze sau sa implementeze solutii de interconectare care nu sunt fezabile din punct de vedere tehnic sau sunt, din alte motive, impracticabile.

S-au stabilit urmatoarele:

1 DEFINITII SI INTERPRETARI

1.1 Termenii din Acord ortografiati cu majuscula vor avea sensul prevazut in Manualul “Definitii”. Sunt aplicabile in interpretarea Acordului, definitiile existente in legislatia speciala in domeniul comunicatiilor electronice, inclusiv in Deciziile ANCOM.
1.2 In scopul interpretarii Acordului se vor aplica regulile generale privind interpretarea contractelor incluse in Codul Civil la art. 1266 - 1269.

1.3 Urmatoarele documente formeaza parte integranta din Acord si, in cazul oricarei discrepante intre acestea, ordinea de preferinta (cu exceptia situatiei cand este stipulat expres altfel) va fi urmatoarea:

1. Acordul
2. Lista de Tarife a Orange Romania Communications  - interconectare in TDM 
2 bis. Lista de Tarife a Orange Romania Communications  – interconectare IP

3.Lista Serviciilor – interconectare in TDM
3 bis. Lista Serviciilor – interconectare IP

4. Manual Definitii
5. Manualul de Descriere a Serviciilor – interconectare in TDM
5 bis. Manualul de Descriere a Serviciilor – interconectare IP
6. Lista Parametrilor – interconectare in TDM
6 bis. Lista Parametrilor – interconectare IP
7. Manualul de Facturare – interconectare in TDM
8. Manualul de Planificare, Furnizare şi Operare – interconectare in TDM
8 bis. Manualul de Planificare, Furnizare şi Operare – interconectare in IP
9. Manualul Tehnic – interconectare in TDM
9 bis. Manualul Tehnic  – interconectare in IP
10. Manualul de Teste – interconectare in TDM
11. Anexa 1 Portabilitatea Numerelor

12. Anexa 2 Solutia Tehnica – interconectare in TDM
12 bis. Anexa 2 Solutia Tehnica – interconectare IP

13.Anexa 3 Plaje de numerotatie ORANGE ROMANIA COMMUNICATIONS 

   14.Lista nodurilor de transmisiuni 


   15.Lista nodurilor din categoria cros-conectori (DXCs) pentru multiplexare/de-multiplexare/canale de capacitate cros-conectoare de 2 Mb sau mai puţin de 2 Mb
    16. Lista nodurilor cu cerere ridicată

    17. Specificaţii tehnice


    18. Oferta Beneficiarului (Servicii, Lista de tarife etc.)
Documentele menţionate la punctele 2, 2 bis, 3, 3 bis, 4, 5, 5 bis, 6, 6 bis, 7, 8, 8 bis, 9, 9 bis, 10, 11, 12, 13, 13 bis, 14, 15,16,17,18, sunt părţi integrante ale ORI şi sunt publicate pe site-ul Orange Romania Communications . 
Formularele de comandă pentru servicii de interconectare sunt de asemenea publicate pe 
site-ul Orange Romania Communications  şi fac parte integrantă din Manualul de planificare, furnizare şi operare.

2. DURATA ACORDULUI 
2.1 
Acordul intra in vigoare la data semnarii sale de catre ambele Parti si va continua pentru o perioada de trei (3) ani, cu exceptia situatiilor in care acesta inceteaza in conformitate cu prevederile articolului 20.  Acordul va fi prelungit automat pentru perioade succesive de un (1) an daca nici una dintre Parti nu transmite celeilalte o notificare de incetare a Acordului cu cel putin trei (3) luni inainte de expirarea perioadei de valabilitate.
3.
OBIECTUL 

3.1 Orange Romania Communications  va furniza in conformitate cu prevederile Acordului, Serviciile, Facilitatile si Produsele de interconectare mentionate in Lista Serviciilor.”
3.2 Beneficiarul va furniza Orange Romania Communications  in conformitate cu prevederile Acordului, Serviciile de interconectare mentionate in Oferta Beneficiarului.
3.3. Serviciile, Facilitatile si Produsele de Interconectare furnizate de Orange Romania Communications , precum si Serviciile de Interconectare furnizate de Beneficiar vor fi denumite in mod generic in cuprinsul Acordului „Serviciile.

3.4. Partile au dreptul de a primi/transmite numai apelurile ce apartin categoriilor incluse in Lista Serviciilor, respectiv  in Oferta Beneficiarului. 
4.
CALITATEA SERVICIULUI 

4.1
Fiecare Parte se obliga sa se conformeze, in ceea ce priveste calitatea Serviciilor pe care le furnizeaza celeilalte Parti, standardelor de calitate stipulate in Manualul de planificare furnizare şi operare si si respectiv in Oferta Beneficiarului. Fiecare Parte va furniza celeilalte Parti Servicii la acelasi nivel calitativ ca si cel al serviciilor furnizate propriilor sai clienti in reteaua sa.

4.2.
Daca una dintre Parti doreste sa furnizeze un serviciu nou sau solicita furnizarea unui serviciu nou care nu indeplineste standardele de calitate agreate, sau daca neindeplinirea este semnalata de catre un organism legal desemnat in acest scop, atunci cealalta Parte poate refuza introducerea acestui nou serviciu. 
5 FURNIZAREA INFORMATIILOR 

5.1 Fiecare Parte va furniza celeilalte Parti informatii in conformitate cu legislaţia în vigoare in domeniu şi informaţii rezonabil solicitate pentru operarea Serviciilor. Asemenea informatii vor fi actualizate periodic. 
6 PROGNOZE

6.1 Partile isi vor furniza una alteia prognoze in conformitate cu Manualul de planificare, furnizare si operare si cu Oferta Beneficiarului.

7 TARIFE & PLATI 

7.1 Tarifele pentru Serviciile furnizate de Parti sunt incluse in Lista de tarife a Orange Romania Communications  respectiv, Lista de tarife a Beneficiarului. 

7.2.  Platile vor fi efectuate de catre Parti conform prevederilor din Manualul de facturare. 
7.3 Modificarile Listei de tarife a Orange Romania Communications  ca urmare a Deciziilor ANCOM se vor aplica automat, de la data stabilita de catre ANCOM, fara a fi necesara notificarea Beneficiarului. Modificarile Listei de tarife a Orange Romania Communications  impuse prin orice alte acte normative sau prin hotarari definitive ale instantelor judecatoresti se vor aplica automat de la data prevazuta de actele normative, respectiv de la data ramanerii defintive a hotararilor judecatoresti. 

Pentru alte modificari ale Listei sale de tarife, Orange Romania Communications  va notifica Beneficiarul cu cel putin cincisprezece (15) zile inainte de data implementarii. Aceste modificari vor fi negociate cu buna credinta si daca Partile nu ajung la un acord in aceasta privinta in termen de zece (10) zile atunci aceasta modificare va fi tratata ca un litigiu, in conformitate cu articolul 19.
7.4. Modificarile Listei de tarife a Beneficiarului ca urmare a Deciziilor ANCOM se vor aplica automat, de la data stabilita de catre ANCOM, fara a fi necesara notificarea Orange Romania Communications . Modificarile Listei de tarife a Beneficiarului impuse prin orice alte acte normative sau prin hotarari definitive ale instantelor judecatoresti se vor aplica automat de la data prevazuta de actele normative, respectiv de la data ramanerii defintive a hotararilor jucdecatoresti 
Pentru alte modificari ale Lista sale de tarife, Beneficiarul va notifica Orange Romania Communications  cu cel putin cincisprezece (15) zile inainte de data implementarii. Aceste modificari vor fi negociate cu buna credinta si daca Partile nu ajung la un acord in aceasta privinta in termen de zece (10) zile atunci aceasta modificare va fi tratata ca un litigiu, in conformitate cu articolul 19.

8.SERVICII NOI SAU SUPLIMENTARE  

8.1 Fiecare Parte poate in orice moment sa solicite celeilalte Parti, in scris, servicii, produse si facilitati de interconectare suplimentare. Partile vor negocia incheierea unui act aditional la Acord pentru furnizarea unor asemenea servicii. 
8.2 In cazul in care solicitarea vizeaza servicii suplimentare pentru care termenii si conditiile standard sunt deja disponibile, atunci Acordul va fi modificat prin semnarea unui act aditional ce va contine conditiile aplicabile pentru serviciile solicitate. Partea careia i se solicita furnizarea serviciilor va efectua lucrarile necesare in retea pentru furnizarea accesului la servicii suplimentare. 
8.3 In cazul in care solicitarea vizeaza servicii noi pentru care nu exista termeni si conditii standard, Partea solicitanta va furniza toate informatiile rezonabil necesare pentru a permite celeilalte Parti sa analizeze solicitarea si sa stabileasca conditiile de implementare a serviciului respectiv.  

8.4 Daca Partea careia i-a fost adresata solicitarea considera ca nu are obligatia de a furniza astfel de noi servicii sau are alte motive intemeiate pentru a refuza furnizarea serviciului, inclusiv, dar fara a se limita la, impedimente tehnice, va informa Partea solicitanta despre decizia sa in termen de 30 (treizeci) de zile de la solicitare. Absenta raspunsului nu va fi considerata drept  acceptare in vederea furnizarii serviciului.
8.5. Daca Partea careia i-a fost adresata solicitarea este de acord sa implementeze un nou serviciu pentru a indeplini cerintele Partii solicitante, va informa Partea solicitanta asupra perioadei de timp necesare.
9.
UTILIZAREA ABUZIVA  

9.1.
Cu exceptia cazului in care este prevazut altfel in Acord, Legaturile de interconectare dedicate vor fi utilizate de catre fiecare Parte in mod exclusiv pentru deservirea propriilor Clienti si pentru furnizarea Serviciilor.
9.2
Niciuna dintre Parti nu va termina in reteaua celeilalte Parti, prin Legatura de interconectare, apeluri generate in retelele de comunicatii electronice ale unor terte parti, inclusiv ale altor furnizori de servicii, fara consimtamantul Partii in a carei retea sunt terminate. 
9.3 Niciuna dintre Parti nu va folosi Legaturile de interconectare in vederea tranzitului de trafic catre retele internationale.
9.4
Fiecare Parte are obligatia de a nu transmite pe Legatura de interconectare trafic a carui identitate nu este inclusa in transele de numerotatie specificate in Manualul de planificare, furnizare si operare. Fiecare Parte isi asuma responsabilitatea de a transmite CLI prin Legaturile de interconectare dedicate, conform Manualului tehnic. Fiecare Parte intelege sa pastreze nealterata identitatea Clientului chemator, in conformitate cu deciziile ANCOM. In consecinta, orice modificare, alterare sau ascundere a identitatii partii chematoare constituie un abuz si poate fi dovedita prin oricare dintre metodele convenite la art. 9.8.
9.5
Incalcarea uneia sau mai multor obligatii din prezentul articol 9 este considerata ca o utilizare abuziva.

9.7
La cererea Partii (afectate) care identifica una sau mai multe utilizari abuzive – apeluri cu identitate incompleta (exceptie: apeluri facute de clientii Orange Romania Communications  din centralele locale manuale sau electromecanice), apeluri cu CLI modificat total sau partial sau cu identitate ascunsa, apeluri initiate din alte retele decat cele convenite  prin Acord – cealalta Parte (notificata) are obligatia de a remedia situatia si de a raspunde in termen de 15 zile de la primirea sesizarii. Daca abuzul continua, Partea afectata are urmatoarele drepturi:
· sa notifice autoritatile competente pentru rezolvarea litigiului si/sau 

· sa aplice o crestere de 100%, reprezentand daune contractuale, la suma facturata pentru traficul generat pe liniile respective, inregistrat pe parcursul intregii luni in care apelul abuziv a fost transmis, precum si pentru traficul corespunzator lunilor urmatoare pana la inlaturarea traficului abuziv de pe numerele respective si/sau

· sa solicite suspendarea traficului aferent liniilor implicate in abuz.
9.8
Solicitarea de suspendare a traficului abuziv va include, la cerere, urmatoarele mijloace de proba: declaratii scrise ale martorilor, reclamatii ale abonatilor, declaratii ale personalului de specialitate al Partii afectate, procese verbale sau alte documente intocmite de autoritatile competente , precum si orice alta dovada aceptata de Parti sau de ANCOM. Aceste dovezi pot fi utilizate de catre partea notificata pentru a solicita clientilor sai incetarea utilizarii abuzive. Aplicarea masurilor prevazute in acest articol 9 este independenta de luarea oricaror alte masuri stipulate in Acord.
9.9
In toate situatiile de utilizare abuziva, Partea afectata are dreptul sa respinga orice apel de intrare pe Legatura de interconectare a carei identitate este dovedita ca fiind implicata in abuz.

10.
NUMEROTAREA

10.1.
Fiecare Parte va utiliza numere in conformitate cu Planul National de Numerotatie asa cum este definit de catre ANCOM sau de catre alt organism competent in acest scop.

10.2
Fiecare Parte va transmite celeilalte Parti, pe Legaturile de Interconectare, numai apelurile originate de pe numerotatia inclusa in Licentele de utilizare a resurselor de numerotatie ale Orange Romania Communications , respectiv ale Beneficiarului, precum şi apelurile aferente serviciului de tranzit comutat, cu respectarea prevederilor art. 9. de mai sus.
11.
PROTECTIA SI SIGURANTA RETELEI

11.1.
Fiecare Parte este responsabila de operarea in siguranta a retelei sale si va lua toate masurile rezonabile si necesare pentru a se asigura ca reteaua sa:

11.1.1.
nu pericliteaza siguranta sau sanatatea angajatilor, contractantilor, agentilor sau Clientilor celeilalte Parti ; sau

11.1.2
nu cauzeaza prejudicii, interferente sau degradari in operarea retelei celeilalte Parti.

12.
DISPOZITIVE APROBATE & ECHIPAMENTUL CLIENTULUI 

12.1. 
Nici una din Parti nu va conecta sau nu va permite cu buna stiinta conectarea la reteaua sa a  niciunui echipament care nu a primit aprobarea autoritatii relevante pentru astfel de conectari. 

12.2.
Orice echipament conectat (direct sau indirect) sau utilizat pentru furnizarea Serviciilor trebuie sa fie compatibil din punct de vedere tehnic cu acestea si sa nu afecteze operarea retelei celeilalte Parti si/sau functionarea vreunui echipament amplasat la punctul de interconectare.

13.
CONFIDENTIALITATE & PROTECTIA DATELOR PERSONALE
13.1
Nici una dintre Parti nu va dezvalui tertilor Informatiile confidentiale comunicate de catre celalta Parte. 
13.2
Fiecare Parte va gestiona Informatiile confidentiale primite de la cealalta Parte cu atentia cuvenita, aplicand cel puţin aceleaşi masuri de securitate pe care le aplică in cazul propriilor informatii confidentiale.

13.3 Oricare dintre Parti poate dezvalui Informatiile confidentiale comunicate de cealalta Parte numai persoanelor care au in mod rezonabil nevoia de a le cunoaste (directori, angajati, contractanti, consilieri, colaboratori etc). Aceste persoane isi vor asuma obligatii echivalente celor stipulate in prezentul art. 13 

13.4 Informatiile confidentiale vor fi utilizate de catre Parti numai in scopul executarii Acordului. 
13.5
Urmatoarele nu constituie o incalcare a articolului 13 :

-
o dezvaluire autorizata in scris de către Partea careia ii apartine Informatia confidentiala, în măsura în care dezvăluirea se încadrează în limitele acestei autorizaţii; sau

-
o dezvaluire care este facuta catre autoritatea competenta, în conformitate cu legislatia in vigoare, cu conditia ca Partea care dezvaluie Informatiile confidentiale să informeze cealaltă Parte cu privire la dezvăluire, in avans si cât mai curând posibil.
13.6.
Partile vor respecta prevederile Legii nr. 129/2018 pentru modificarea si completarea Legii 102/2005 privind infiintarea, organizarea si functionarea Autoritatii Nationale de Supraveghere a Prelucrarii Datelor cu Caracter Personal si ale Legii nr. 506/2004 privind prelucrarea datelor cu caracter personal si protectia vietii private in sectorul comunicatiilor electronice. Fiecare Parte este obligata sa actioneze in ceea ce priveste datele personale ale Clientilor celeilalte Parti – de care ia cunostinta prin orice cale, in conformitate si/sau in relatie cu Acordul – numai pe baza instructiunilor primite de la cealalta Parte.
Fiecare Parte este obligata sa aplice masuri tehnice si operationale adecvate pentru protejarea datelor personale ale Clientilor celeilalte Parti, impotriva distrugerilor ilegale sau accidentale, pierderilor, modificarilor, divulgarilor sau accesului neautorizat, in special daca procesul respectiv implica transmisii de date in interiorul retelei, precum si impotriva oricarei forme ilegale de procesare a datelor.
14. FORTA MAJORA 

14.1
Nici una dintre Parti nu va fi raspunzatoare pentru neindeplinirea obligatiilor  ce ii revin atunci cand aceasta este cauzata de circumstante: (i) dincolo de controlul rezonabil al Partii respective si (ii) care nu au putut fi anticipate si prevenite de catre acea Parte, circumstante care includ, fara a se limita la, orice act de terorism, incendiu, explozii, cutremur, inundatie, fulgere, conditii meteo extrem de dificile, razboi, declarat sau nu, razboi civil, revolutii, sabotaj, blocade, embargo.  
14.2
Partea afectata de cazul de forta majora va notifica cealalta Parte, in scris, in termen de cinci (5) zile si va avea obligatia de a furniza un certificat emis de Camera de Comert si Industrie care sa dovedeasca situatia de forta majora .

14.3
La incetarea fortei majore, Partea afectata va notifica prompt cealalta Parte cu privire la incetare. 

14.4
In cazul in care situatia de forta majora dureaza mai mult de trei (3) luni, oricare dintre Parti va avea dreptul de a rezilia Acordul, printr-o notificare prealabila, fara a fi necesara interventia instantei si fara a fi obligata la plata vreunor despagubiri. 

15.
LIMITAREA RASPUNDERII 

15.1
Partile isi vor indeplini obligatiile decurgand din Acord cu diligenta si competenta asteptata de la un furnizor competent al Serviciilor. Fiecare Parte va fi raspunzatoare pentru daunele provocate celeilalte Parti in conformitate cu legislatia romana. 

15.2
Daca o Parte incalca una dintre obligatiile decurgand din Acord (excluzand obligatiile de plata), raspunderea acestei Parti catre cealalta va fi limitata la 500 000 Euro pentru orice eveniment sau serie de evenimente corelate si 1 000 000 Euro pentru toate evenimentele (corelate sau nu) in orice perioada de douasprezece (12) luni calendaristice. Limitarea raspunderii nu se va aplica plangerilor decurgand din incalcarea cu intentie sau din neglijenta grava a Acordului de catre una dintre Parti, caz in care raspunderea va fi nelimitata.
15.3
Nici o Parte nu va fi raspunzatoare fata de cealalta pentru repararea prejudiciilor indirecte, indiferent care sunt  acestea si indiferent de modul in care apar.
15.4
Nici una dintre Parti nu va fi raspunzatoare pentru neindeplinirea obligatiilor decurgand din Acord in situatia in care neexecutarea este  cauzata de o situatie de forta majora. 

16.
DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALA 

16.1.
Acordul nu reprezinta o cesiune sau o licentiere a drepturilor de proprietate intelectuala a unei Parti catre cealalta. 
17.
ACORD INTEGRALITATE

17.1.
Acordul reprezinta intelegerea Partilor referitoare la furnizarea Serviciilor si inlocuieste toate intelegerile, angajamentele, acordurile sau declaratiile anterioare, scrise sau verbale avand acelasi obiect.
18.
CESIUNEA 

18.1 Nici unul dintre drepturile sau obligatiile decurgand din Acord nu poate fi cesionat sau transferat, integral sau in Parte, de catre o Parte fara consimtamantul scris prealabil al celeilalte Parti.

18.2
Din momentul transferului sau cesiunii, Partea care cedeaza va fi considerata ca eliberata din obligatiile si sarcinile ce decurg din Acord cu exceptia situatiilor aparute inainte de transfer/cesiune si cu conditia ca toate garantiile, obligatiile si datoriile au fost transferate. 

19.
LITIGII 

19.1
Daca o Parte doreste sa invoce procedura de solutionare a litigiilor specificata in acest articol, va transmite o notificare scrisa despre litigiu catre cealalta Parte. Notificarea va cuprinde toate detaliile relevante referitoare la natura litigiului. 

19.2
Partile se vor consulta cu buna credinta pentru a incerca sa rezolve litigiul. Daca in termen de treizeci (30) Zile lucratoare nu se ajunge la o solutionare, fiecare Parte poate sesiza ANCOM sau instantele competente in vederea solutionarii litigiului.
20. SUSPENDAREA SI INCETAREA ACORDULUI
20.1.
Oricare din Parti poate suspenda Acordul daca celalta Parte nu si-a indeplinit una/mai multe obligatii decurgand din Acord, printr-o notificare scrisa (“Notificarea  de incalcare a Acordului”) catre Partea in culpa specificand obligatia incalcata si solicitand executarea acesteia in:
20.1.1.
paisprezece (14) Zile lucratoare de la data primirii Notificarii de incalcare a Acordului, in cazul in care incalcarea consta in neplata unei sume datorate in temeiul Acordului; sau
20.1.2
o (1) luna de la data primirii Notificarii de incalcare a Acordului pentru neexcutarea altor obligatii in afara celei de plata.
20.1.3.
cinci (5) zile de la primirea Notificarii de incalcare a Acordului in cazul in care reteaua uneia dintre Parti afecteaza in mod negativ operarea normala a retelei celeilalte, sau reprezinta o amenintare la siguranta persoanei.

Suspendarea va interveni la sfarsitul perioadelor mentionate la alineatele 20.1.1. - 

20.1.3
in cazul in care obligatia nu a fost executata integral pana la sfarsitul acestor perioade.

20.2
In cazul in care la sfarsitul perioadelor mentionate la art. 20.1.1. - 20.1.3., Partea in culpa nu isi indeplineste integral obligatia care face obiectul Noticarii de incalcare, celalta Parte are dreptul de a rezilia de plin drept Acordul, dar numai pe baza unei notificari scrise (Notificarea de reziliere) transmisa Partii in culpa si numai daca in termen de 5 zile de la Notificarea de reziliere Partea in culpa nu si-a indpelinit integral obligatia cu privire la care a fost notificata.  Rezilierea va opera fara a fi necesara interventia instantei.

20.3.
Acordul va inceta in cazul in care oricareia din Parti i se retrage dreptul de furnizare a Serviciilor, dreptul de furnizare a retelelor de comunicatii electronice sau dreptul de utilizare a resurselor de numerotatie, astfel incat aceasta nu mai are dreptul de a furniza Serviciile.  Partea al carei drept este retras are obligatia de a informa in scris cealalta Parte cu privire la acest fapt, inainte de data la care urmeaza sa ii fie retras unul sau mai multe dintre drepturile anterior mentionate.
20.4.
Oricare dintre Parti poate solicita incetarea Acordului prin notificare scrisa daca:
20.4.1.
cealalta Parte a fost dizolvata pentru alte scopuri in afara fuziunii cu alte societati comerciale;
20.4.2.
impotriva celeilalte Parti a fost deschisa procedura insolventei conform Legii nr. 85/2006;
20.4.
La incetarea Acordului, fiecare Parte va lua masurile necesare pentru a permite celeilalte Parti recuperarea echipamentului (daca exista) pus la dispozitie de catre aceasta din urma. iar in cazul in care nu este posibila recuperarea se va proceda la compensare. 

20.5.
In cazul in care Acordul inceteaza inainte de expirarea termenului, iar una dintre Parti a efectuat plati in avans, cealalta Parte va restitui, cat de curand posibil dupa incetare o cota din sumele platite in avans proportional cu perioada in care nu a mai beneficiat de Servicii. 
20.6
Incetarea Acordului nu afecteaza drepturile sau obligatiile Partii nascute inainte de data incetarii.
21.
NOTIFICARI 

21.1
O notificare va fi considerata comunicata daca:

21.1.1
este inmanata direct Partii, data  inmanarii fiind considerata data primirii ;

21.1.2 este transmisa prin fax/email, data mentionata in mesajul de confirmare emis de fax fiind considerata data primirii sau prima zi lucratoare urmatoare datei in care a fost trimis emailul;

21.1.3 este trasmisa prin scrisoare recomandata cu confirmare de primire, data confirmarii de primire fiind considerata data primirii;

Toate notificarile si comunicarile referitoare la acest Acord vor fi facute in scris si vor fi transmise dupa cum urmeaza :

Daca sunt transmise Beneficiarului :

Nume:...............................................

……………………..........................

Adresă: …………………………………………………..

Tel.: ………………..

Fax.: ……………………

Daca sunt transmise la Orange Romania Communications :

Nume: ....................................................- Director Servicii Beneficiari
Calea Victoriei nr. 35,

Sector 1, Cod postal 010061 , Bucuresti

E-mail:  INTERCONNECT_FIX@orange.com
sau la orice alta adresa pe care Partile o pot notifica periodic in conformitate cu articolul 21. 
22.     CONFORMITATE
22.1 Operatorul declară și garantează următoarele:

a) Operatorul se angajează și garantează că atât el, cât și personalul acestuia, directorii, administratorii, asociații, subcontractorii, contractorii (inclusiv agenții) și asistenții săi (denumiți în continuare "Personal") sunt conștienți și respectă pe deplin legislatia anti-corupție în vigoare și nu au fost condamnați pentru nicio infracțiune în temeiul legislației menționate mai sus.

b) Operatorul garantează că nu se va angaja, direct sau indirect, în nicio acțiune care ar putea duce la încălcarea legislației menționate mai sus și este obligat să notifice Orange Romania Communications  imediat după ce a fost informat despre astfel de incălcări fie de către el, fie de către Personalul său.  În acest scop, Operatorul garantează și se obligă inclusiv să ia toate măsurile necesare pentru a preveni și sancționa săvârșirea de fapte de corupție activă sau pasivă de către Personalul său, atât în sectorul public, cât și în sectorul privat.  Operatorul înțelege că Orange Romania Communications  îi poate solicita informații și/sau documente pentru a verifica îndeplinirea obligațiilor aici asumate și Operatorul se obligă să dea curs prompt unor astfel solicitări.  

  „Corupție activă” înseamnă faptul de a promite, de a oferi sau de a da, direct sau prin intermediul unui tert, unei persoane care activează în sectorul public sau în sectorul privat (indiferent de  activitatea pe care aceasta o desfasoara) un avantaj nemeritat de orice natură, pentru ea însăși sau pentru un terț, cu scopul ca această persoană să îndeplinească sau să se abțina de la îndeplinirea unui act, cu încălcarea obigațiilor sale.

„Corupție pasivă” înseamna faptul ca o persoană, în exercitarea unei activități, în sectorul public sau în sectorul privat: (i) solicită sau primețte, direct sau prin intermediul unui terț, un avantaj nemeritat de orice natură, pentru ea însăși sau pentru un terț sau (ii) accepta promisiunea unui asemenea avantaj cu scopul, în oricare dintre cazuri, de a îndeplini sau de a se abține de la îndeplinirea unui act, cu încălcarea obligațiilor sale. 

c) In cazul in care Orange Romania Communications  află in orice fel despre o încălcare de catre Operator sau Personalul său a celor de mai sus  (inclusiv, dar fără a se limita, ca urmare a exercitării dreptului prevăzut la litera b) a prezentei clauze), Orange Romania Communications  are dreptul să suspende imediat executarea prezentului Acord prin notificarea în scris a Operatorului sau să rezilieze imediat acest  Acord ca urmare a neîndeplinirii oricăreia dintre obligațiile aici asumate de către Operator, acesta fiind obligat să  repare orice prejudiciu suferit de către Orange Romania Communications  și/ sau să acopere orice amendă sau pedeapsă, de orice natură, care ar putea fi impusă Orange Romania Communications . În acest caz, în afară de prejudiciile de mai sus, scrisoarea de garanție de bună execuție depusă de Operator este reținută ca o sancțiune în favoarea Orange Romania Communications  la suma aplicabilă în momentul încetării Acordului.

d) Operatorul declară că a luat  la cunoștință de  principiile generale de etica si conformitate   (disponibile la adresa  https://www.orange.ro/despre-noi/ghid-de-etica-orange/orc/ ) pe care trebuie și se obligă să le respecte. În cazul în care  Orange Romania Communications   ia la cunoștință despre orice încălcare a legislatiei si reglementarilor din domeniu , Orange Romania Communications  iși rezervă dreptul de a aplica imediat acțiunile descrise în paragraful c) de mai sus.

23. MODIFICARI 

23.1 Cu exceptia cazului in care se prevede expres altfel in acest Acord, nici o modificare a acestuia nu va fi efectuata decat daca este agreata in scris de catre Parti si semnata de o persoana autorizata. 
23.2  In cazul in care sunt impuse modificari de catre o autoritate competenta, Partile sunt obligate sa procedeze la modificarea Acordului, cu respectarea termenelor mentionate, daca exista.

24. RENUNTAREA 

24.1 Renuntarea la orice drept, sau neexercitarea unui drept nascut din Acord nu va fi considerata ca o renuntare la acel drept. Renuntarea va fi valabila doar daca este facuta in scris si semnata de Partea care a renuntat. 

25. CONTRACTORI INDEPENDENTI & AGENTI 

25.1
Fiecare Parte este si ramane in orice moment o Parte contractuala independenta. Nici o Parte nu este autorizata pentru a angaja cealalta Parte in orice fel. Nici o prevedere a Acordului nu poate fi considerata ca reprezentand o asociere in participatiune intre Parti. 

26. INVALIDAREA 

25.1
Nevalabilitatea sau inaplicabilitatea oricarei prevederi a Acordului nu va afecta validitatea sau aplicabilitatea celorlalte prevederi. 

27. SCRISOAREA DE GARANTIE 

27.1 Orange Romania Communications  poate solicita Beneficiarului o scrisoare de garantie drept conditie suspensiva pentru intrarea in vigoare a Acordului precum si ulterior, pe parcursul derularii Acordului, in conformitate cu prevederile art. 4 din Manualul de Facturare. 

La momentul semnarii Acordului, Orange Romania Communications  va notifica Beneficiarul daca depunerea scrisorii de garantie reprezinta o conditie suspensiva. 
27.2 Scrisoarea de garantie va fi emisa de o banca acceptată de Orange Romania Communications  si va acoperi riscurile decurgând din neîndeplinirea de către Beneficiar a prevederilor acestui Acord. Valoarea scrisorii de garantie va fi calculata conform prevederilor art. 3 din Manualul de Facturare si va putea fi majorata potrivit prevederilor aceluiaşi articol. Scrisoarea va fi valabilă pentru o perioada de 1 an.
27.3 Pe durata valabilităţii Acordului, cu cel puţin 15 zile înainte de sfârşitul fiecărui an contractual, Beneficiarul va prezenta Orange Romania Communications  o nouă scrisoare de garanţie.

27.4 În cazul în care Orange Romania Communications  execută scrisoarea de garanţie sau solicită majorarea acesteia Beneficiarul este obligat să o reînnoiască/majoreze în termen de 10 zile de la solicitarea Orange Romania Communications  . În cazul în care Beneficiarul nu reînnoieşte/nu majoreaza scrisoarea de garanţie în termenul mai sus menţionat, Orange Romania Communications  poate să suspende furnizarea Serviciilor sau să rezilieze de plin drept Acordul la sfârşitul termenului de 10 zile, fără a fi necesară nici o altă formalitate sau intervenţia instanţei. 
În cazul în care majorarea scrisorii de garanţie este solicitată în vederea furnizării unui Serviciu suplimentar celor acoperite de scrisoarea existentă, Orange Romania Communications  are dreptul sa refuze furnizarea Serviciului până la majorarea valorii scrisorii de garanţie. 
28.
LEGEA CARE GUVERNEAZA

28.1 Acordul este guvernat de legea romana.

Acordul a fost incheiat in doua exemplare originale in limba romana, fiecarei Parti revenindu-i cate un exemplar. 

Semnat pentru si in numele 




Semnat pentru si in  numele  

Orange Romania Communications  
Nume







Nume:…………………………..

Functie







Functie
Data................................




Data……………………………

PAGE  
4

